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Concernant l’éditeur de cette brochure: 

Le Management des engins échangeables Migros (MTM) gère de manière centralisée un pool d’engins 
échangeables pour le groupe Migros et ses fournisseurs. Le pool d’engins échangeables est composé, 
pour l’essentiel, de conteneurs en plastique réutilisables de taille différente pour des usages variés, avec 
en complément d’autres supports de manutention pour tous usages, afin de couvrir les besoins de 
l’intégralité de la chaîne d’approvisionnement Migros. En font partie des palettes plastiques et EUR, des 
caisses et cadres pliables et des M-Tainers, mais aussi des palox en bois pour une présentation attrayante 
des marchandises dans les magasins.En ce qui concerne ce pool, MTM fournit les prestations suivantes: 

• Gestion journalière des engins échangeables disponibles 

• Acquisition et entretien des engins échangeables 

• Développement et perfectionnement des supports de chargement 

• Assurance qualité 

• Administration 
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Introduction 

Si le travail n’est pas effectué correctement lors de la remise de la marchandise sur la 
rampe, des problèmes et des coûts peuvent survenir ultérieurement, alors qu’ils auraient 
pu être évité sans beaucoup d’efforts.  
 
Le présent document décrit les droits et les responsabilités lors du transbordement de 
marchandises sur les rampes des entreprises Migros. Il présente les principes de base 
ainsi que les possibilités disponibles en cas de litige. 
   
 

 
 

Principes pour l’échange de supports de chargement à Migros  

• L’échange de palettes avec Migros est fondé sur les critères d’échange EPAL. 
Certains points de livraison de Migros exigent une qualité supérieure, qui est 
décrite dans les exigences pour la livraison. Détails: cf. chapitre échange de 
palettes. 

• Les réclamations de toute nature doivent être formulées à la remise sur la rampe. 
En signant le bulletin de livraison, le chargement est considéré comme accepté et 
ne peut pas faire l’objet d’une réclamation ultérieure. 

• Les désaccords sur la quantité et la qualité doivent être résolus sur place. MTM 
peut être appelé en soutien si aucune solution ne peut être trouvée sur place 
entre les parties. 

• Les engins échangeables commandés doivent être enlevés le jour de la commande. 
Si cela s’avère impossible, à titre exceptionnel, MTM doit en être informé en 
temps utile afin que les engins échangeables puissent être enlevés le lendemain. 
Sinon, la commande sera annulée.  
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Droits du chauffeur 

• Le chauffeur est en droit d’attendre des emballages s et des palettes échangeables 
de la qualité commandée. 

• Le chauffeur peut formuler des réclamations en cas d’erreurs ou de défauts de 
qualité lors de la remise sur la rampe, et il est en droit d’attendre le remplacement 
des engins échangeables ayant fait l’objet d’une réclamation légitime. 

• Le chauffeur peut réclamer la restitution des palettes ayant fait l’objet d’une 
réclamation à la livraison et qui ne sont ni échangées, ni mentionnées sur le bon 
palettes. Il obtient le même nombre de palettes défectueuses que le nombre livré.  

 

 

Obligations du chauffeur 

• Le chauffeur doit s’identifier à la rampe, dans l’idéal avec le numéro d’écriture (sur 
le bulletin de livraison TGIS). S’il ne connaît pas ce numéro, il doit s’identifier au 
moyen du donneur d’ordre (expéditeur ou destinataire) ainsi que du chargement 
(palettes, emballages BN, etc.). Si une identification de mandat claire est 
impossible, le chauffeur doit consulter son donneur d’ordre.  

• Le chauffeur doit effectuer un contrôle de la réception et faire valider la reprise 
des engins échangeables (nombre, type et qualité) ou la livraison correcte de la 
marchandise. Les différences de quantité doivent être mentionnées sur tous les 
bulletins de livraison.  

• Le chauffeur est tenu de s’assurer que les documents de livraison lui sont remis ou 
de leur remise au destinataire.  

• Il doit impérativement respecter les restrictions de livraison, qu’elles soient 
d’ordre général pour le site (voir plus bas) ou liées au mandat (p. ex. numéro de 
porte, plage horaire).  
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Échange de palettes avec Migros 

Généralités 

Il existe trois possibilités d’échange de palettes EUR avec Migros: 

• Échange de palettes: échange 1:1 des palettes EUR sur place. 

• Bon Palette: le chauffeur reçoit un bon palette (surtout à la livraison à MVN et 
MVS). Les bons pour palettes échangeables EUR peuvent être encaissés auprès 
d’une des 10 coopératives. Les bons palettes sont valables six mois à partir de leur 
date d’émission. 

• Les bons pour palettes expirés ne peuvent plus être utilisés. 

• Partenariat MTM (bon de livraison TGIS): il n’y a pas de facturation des palettes 
sur place. Les palettes sont comptabilisées sur un compte. 

 
 

Contestation de la qualité des engins échangeables 

Par principe, les critères d’échange EPAL s’appliquent à Migros (voir annexe). Certaines 
entreprises Migros peuvent cependant définir des exigences plus élevées, qui sont 
retenues dans les exigences pour la livraison. 
 
Une réclamation portant sur la qualité des emballages et des palettes doit être formulée 
sur place, sur la rampe. Le chauffeur doit vérifier et valider le nombre et la qualité des 
emballages et palettes repris, même pour les chargements complets.  
 
Les emballages et palettes qui ne correspondent pas à la qualité commandée, ainsi des 
emballages ou palettes incorrects peuvent être échangées (individuellement ou par lots). 
La signature vaut comme acceptation du nombre et de la qualité. Les réclamations 
ultérieures ne peuvent plus être vérifiées et ne peuvent donc pas être acceptées.  
 
Le chauffeur peut demander la restitution des palettes contestées à la livraison, qui ne 
peuvent pas être échangées ou ne sont pas mentionnées sur le bon pour palettes. Il 
obtient la même quantité de palettes défectueuses que la quantité qu’il a livrée.  
 
En cas de litige concernant la qualité, le problème doit être immédiatement, sur place, 
porté à l'attention de MTM par téléphone. 
 
Les cas exceptionnels, où aucun accord n’a pu être trouvé à la rampe et où MTM ne peut 
pas être atteint par téléphone, peuvent être soumis à MTM pour évaluation. Dans un tel 
cas  il faut alors décrire précisément le cas et indiquer le lieu, l’heure et l’interlocuteur sur 
place doivent être documentés.  
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Procédure en cas de différences dans l’évaluation de la qualité des 
porteurs de charges 

 
 
Par principe, les parties doivent s’accorder 
sur l’échangeabilité des palettes à la rampe. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Si aucun accord sur l’échangeabilité des 
palettes EUR ne peut être trouvé à la 
rampe, le cas peut être remonté à MTM. 
MTM décide alors de la suite de la 
procédure. 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
S’il est impossible de joindre MTM par 
téléphone ou de le contacter, le cas doit 
être décrit avec précision en indiquant le 
lieu, l’heure et l’interlocuteur, documenté 
au moyen de photos des porteurs   
de charges et envoyé à MTM. 
 

 
 
Fédération des coopératives Migros 
Management des engins échangeables Migros 
Limmatstrasse 152 
CH-8031 Zurich 
Tél.: +41 58 570 34 88 
E-mail: mtm@mgb.ch 
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Informations générales 

Critères d’échange EPAL 

Aspect d’une palette EUR 800 x 1200 mm échangeable dans le pool européen des 
palettes: 
 

 
 
 
 

Palettes EUR non échangeables 

Si des palettes EUR présentent un ou plusieurs des défauts ci-dessous, elles ne sont plus 
échangeables et doivent être réparées par un réparateur certifié. 
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Manutention correcte des palettes EUR 

Chaque année, le Management des engins échangeables Migros (MTM) investit des 
millions dans la réparation et le remplacement des palettes. En moyenne, chaque palette 
doit être réparée une fois par an.  
 
La mauvaise manutention des palettes lors du chargement latéral est l’une des raisons 
expliquant ces coûts élevés. Nous sommes conscients que les palettes doivent supporter 
de nombreuses manutentions erronées: chargement de travers, poussée, glissement, etc. 
 
Un principe s’applique à Migros concernant le chargement latéral: 
 
 

Éviter le chargement latéral! 
 
Il est compréhensible que ce ne soit pas toujours possible dans la pratique. Lors du 
chargement dans les remorques/camions ou du placement dans les magasins, les palettes 
doivent parfois être enfourchées latéralement. Mais même un chargement latéral peut 
être effectué de manière à ménager les palettes!  
 
Pour ce faire, utilisez uniquement des fourches qui sont marquées! Enfourchez la palette 
EUR jusqu’à la marque avant de la soulever. Sinon, vous risquez de détacher les patins de 
la palette. 
 
 

 

 
Nous vous remercions de manipuler nos engins échangeables avec prudence, et 
notamment les palettes EUR. Ainsi, vous nous aidez à maîtriser les coûts de l’entretien du 
pool. 
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Types d’engins échangeables 

 

Type EE Art. FCM n° 

 

Type EE Art. FCM n° 

 

Type EE Art. FCM n° 

Paloxe 0101.234 Crochet à viande 0101.350 EURO CC container 0101.500 

Ecarteur 0101.235 Crochet à quartier, mobile 0101.351 EURO CC plateau 0101.501 

Box TK 0101.238 Couronne 0101.352 EURO CC 110 tube carré 0101.502 

Cadre échangeable 0101.303 Grille pour crochet à viande 0101.353 EURO CC 140 tube carré 0101.503 

Couvercle échangeable 0101.304 Boille à sang 0101.354 EURO CC 170 tube carré 0101.504 

Cadre Inox 0101.345 Tank à sang 0101.355   

Caisse INAS 0101.346 Support de clayette 0101.358   

Crochet à quartier Euro 0101.348 Clayette 0101.359   

Crochet à quartier plat 0101.349     

Type 
Genre d’emb. 
Dimensions 
Art. FCM n° 

Migros-A/N 
Emballage 2000, universel 
400 x 300 x 133 mm 
0101.309 

Migros-B/N 
Emballage 2000, universel 
600 x 400 x 133 mm 
0101.307 

Migros-C/N 
Emballage 2000, universel 
600 x 400 x 266 mm 
0101.308 

Migros-D/N 
Emballage à plier 
600 x 400 x 400 mm 
0101.314 

 
 

 
  

Type 
Genre d’emb. 
Dimensions 
Art. FCM n° 

Migros-E/N 
Emballage de viande 
600 x 400 x 88 
0101.381 

Migros-H 
Grillage à 20 
400 x 300 x 100 mm 
0101.317 

Migros-U 
Emballage 2000, universel 
600 x 400 x 200 mm 
0101.319 

Demi-palette en plastique 
1/2KN-Pal 
800 x 600 x 150 mm 
0101.175 

 
    

Type 
Genre d’emb. 
Dimensions 
Art. FCM n° 

Palette échangeable EUR 
 
800 x 1200 x 144 mm 
0101.300 

Palette 2m 
 
800 x 2000 x 144 mm 
0101.305 

Palette en plastique P1-01 
Type P1-01, renforcée 
800 x 1200 x 160 mm 
0101.171 

Palette en plastique P2-01 
Type P2-01, non renforcée 
800 x 600 x 160 mm 
0101.173 

 

    
Type 
Genre d’emb. 
Dimensions 
Art. FCM n° 

M-Tainer 
 
620 x 420 x 1020 mm 
0101.360 

Paroi de fixation 
 
Surf. de base 800 x 1200 mm 
0101.402 

Palette cintres-tubes  
 
Surf. de base 800 x 1200 mm 
0101.401 

 

 

   

 

Type 
Genre d’emb. 
Dimensions 
Art. FCM n° 

Box à plier MaxiPac 
H. remplir 1000 mm 
Surf. de base 800 x 600 mm 
0101.332 

Cadre à plier 
H. remplir 800 mm 
Surf. de base 820 x 1220 mm 
0101.176 

1/2 Migros-GK 
H. remplir 410 mm 
Surf. de base 800 x 600 mm 
0101.327 

1/1 Migros-GK 
H. remplir 410 mm 
Surf. de base 800 x 1200 mm 
0101.328 

 

  
 

 

Type 
Genre d’emb. 
Dimensions 
Art. FCM n° 

JOWA K 
Emballage 2000, universel 
400 x 300 x 133 mm 
0101.375 

JOWA L 
Emballage 2000, universel 
600 x 400 x 133 mm 
0101.376 

JOWA M 
Emballage 2000, universel 
600 x 400 x 266 mm 
0101.377 

JOWA O 
Emballage 2000, universel 
800 x 600 x 133 mm 
0101.374 
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Exemple de bon de livraison TGIS (pour les partenaires MTM) 

Le bulletin de livraison TGIS sert à identifier le fournisseur comme étant un partenaire 
MTM. Il doit toujours être présenté lors de la reprise d’engins échangeables ou de 
marchandises à la rampe.  
 
Le bulletin de livraison TGIS existe en trois exemplaires: 

• 1 exemplaire pour l’expéditeur (validé par le transporteur) 

• 1 exemplaire pour le transporteur (validé par le destinataire) 

• 1 exemplaire pour le destinataire 
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Exemple de bon Palettes 

 

 

Important !!! Les bons palettes sont valables six mois à partir de leur 
date d’émission. 

Les bons pour palettes expirés ne peuvent plus être utilisés. 
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Interlocuteurs de FCM Logistique Transports 

MTM  
Téléphone Infoline MTM   +41 (0)58 570 34 88 
Téléphone Disposition MTM  +41 (0)58 571 31 13 
E-mail          mtm@mgb.ch 
Internet         www.logistiktransport.ch/mtm   
 

 

Logistique Transport National 
Téléphone Transports réfrigérés   +41 (0)58 570 34 22   
E-mail Transports réfrigérés    dispo-kuehltransporte@mgb.ch     
 
Téléphone Transports non réfrigérés  +41 (0)58 570 34 33  
E-mail Transports non réfrigérés   dispo-nonfoodtransporte@mgb.ch      
 

 

 

Horaires d’ouverture et restrictions pour chaque site 

Horaires d’ouverture des points de distribution des engins échangeables dans les 
coopératives Migros. 
 

 Exploitation  
 Horaires d’ouverture 
 du lundi au vendredi  

 Horaires d’ouverture 
 le samedi  

 Dernière heure d’accès possible pour 
 l’enlèvement d’engins échangeables  

 Aare   06.00 – 17.30 Uhr   05.30 – 16.00 Uhr   15 min avant fermeture  

 Bâle   06.00 – 16.00 Uhr   06.00 – 15.00 Uhr   15 min avant fermeture  

 Genève   05.00 – 15.00 Uhr   05.00 – 12.00 Uhr  30 min avant fermeture  

 Lucerne   05.30 – 16.00 Uhr   05.30 – 12.00 Uhr   30 min avant fermeture  

 Neuchâtel-Fribourg   05.30 – 15.30 Uhr   06.00 – 14.00 Uhr   15 min avant fermeture  

 Suisse 
 Orientale  

 05.00 – 20.00 Uhr   06.00 – 11.30 Uhr  
 15 min avant fermeture 
 Se signaler 1 h au préalable par  
 téléphone 

 Tessin  
 06.00 – 12.00 Uhr 
 13.00 – 16.0 Uhr  

 Geschlossen   30  min avant fermeture  

 Vaud  
 05.00 – 11.30 Uhr 
 13.00 – 16.30 Uhr  

 05.00 – 11.30 Uhr   30 min avant fermeture 

 Valais  
 06.00 – 11.30 Uhr 
 13.00 – 16.30 Uhr  

 06.00 – 11.00 Uhr   30 min avant fermeture  

 Zurich   06 h 30 – 18 h 00   06 h 00 – 12 h 00   15 min avant fermeture  

http://www.logistiktransport.ch/mtm
mailto:dispo-kuehltransporte@mgb.ch
mailto:dispo-nonfoodtransporte@mgb.ch
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Coopératives Migros

Coopérative Migros Aare 
Centrale d’exploitation de Schönbühl 
Industriestrasse 20 
3321 Schönbühl 
Tél. +41 (0)58 565 81 11 
 
 
Coopérative Migros Bâle 
Centrale d’exploitation de Münchenstein 
Ruchfeldstrasse 11-17 
4142 Münchenstein 
Tél. +41 (0)58 575 55 55 
 
 
Coopérative Migros Genève 
Centrale d’exploitation de Carouge 
Rue Alexandre-Gavard 35 
1227 Carouge 
Tél. +41 (058 574 51 11  
 
 
Coopérative Migros Lucerne 
Centrale d’exploitation d’Ebikon 
Industriestr. 2 
6036 Dierikon 
Tél. +41 (0)41 455 71 11 
 
 
Coopérative Migros Neuchâtel-Fribourg 
Centrale d’exploitation de  
Marin-Epagnier 
26, rue de la Fleur de Lys 
2074 Marin-Epagnier 
Tél. +41 (0)58 574 81 11 
 

Coopérative Migros Suisse orientale 
Centrale d’exploitation de Gossau 
Industriestr. 47 
9002 Gossau 
Tél.  +41 (0)58 712 21 11 
 
 
Coopérative Migros Tessin 
Centrale d’exploitation de S. Antonino  
6592 S. Antonino 
Tél. +41 (0)91 850 81 11 
 
 
 
Coopérative Migros Vaud 
Centrale d’exploitation d’Ecublens 
Chemin du Dévent 
1024 Ecublens 
Tél. +41 (0)58 574 61 11 
 
 
Coopérative Migros Valais 
Centrale d’exploitation de Martigny 
Rue des Finettes 45 
1920 Martigny 
Tél. +41 (0)27 720 44 00 
 
 
Coopérative Migros Zurich 
Centrale d’exploitation de  
Zurich-Herdern 
Pfingstweidstrasse 101 Zurich 
8021 Zurich 
Tél. +41 (0)58 561 51 11 
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M-Industrie 

ELSA Estavayer Lait SA  
Route de Payerne 2-4  
CH – 1470 Estavayer-le-Lac 
Tel. +41 (0)26 664 91 11  
 
 
Mifroma SA 
Route du Plattiez 11 
CH - 1670 Ursy 
Tel. +41 (0)21 909 11 11 
 
 
BINA Bischofszell Nahrungsmittel AG 
Industriestrasse 1 
9220 Bischofszell 
Tel. +41 (0)58 475 91 11 
 
 
Delica Buchs (Chocolat Frey) 
Bresteneggstrasse 1425 
5033 Buchs 
Tel. +41 (0)62 836 26 26 
 
 
Mifa AG 
Rheinstrasse 99 
4402 Frenkendorf 
Tel. +41 (0)61 905 91 11 
 
 
Mibelle AG 
Postfach 
5033 Buchs 
Tel. +41 (0)62 836 11 11 
 
 
Micarna Bazenheid 
Postfach 
9602 Bazenheid 
Tel. +41 (0)58 571 50 92 
 

Micarna Courtepin 
Route de lndustrie 25 
1784 Courtepin 
Tel. +41 (0)58 571 82 67 
 
 
Volailles Micarna 
Industriestrasse 
1784 Courtepin 
Tel. +41 (0)58 571 90 65 
 
 
Delica Meilen (Midor) 
Bruechstrasse 70 
8706 Meilen 
Tel. +41 (0)44 925 81 11 
 
 
Aproz SA 
Case postale 326 
1951 Sion 
Tel. +41 (0)58 564 51 80 
 
 
Delica Birsfelden 
Hafenstrasse 120 
4127 Birsfelden 
Tel. +41 (0)61 315 77 88 
 
 
Delica Taverne (Riseria) 
Via ponte Vecchio 
6807 Taverne 
Tel. +41 (0)91 935 73 00 
 
 
Jowa AG Gränichen 
Bäckerstrasse 1 
5722 Gränichen 
Tel. +41 (0)62 855 81 81 
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Jowa ZH Volketswil 
Erlenwiesenstrasse 9 
8604 Volketswil 
Tel. +41 (0)44 947 91 11 
 
 
Jowa TI San Antonino 
casella postale 
6592 San Antonino 
Tel. +41 (0)91 851 99 00 
 
 
Jowa VD Ecublens 
Chemin du Devent 
1024 Ecublens 
Tel. +41 (0)21 695 91 11 
 
 
Jowa SG Gossau 
Industriestrasse 71 
9202 Gossau 
Tel. +41 (0)71 388 55 88 
 
 
Jowa AG Pasta 
Bresteneggstrasse 6 
5033 Buchs 
Tel. +41 (0)62 836 25 55 
 
 
Jowa Huttwil 
Bernstrasse 18 
4950 Huttwil 
Tel. +41 (0)62 959 83 83 
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Centres de distribution Migros 

 

MVS Suhr 
Migros Verteilbetrieb AG - Suhr 
Wynenfeld / Case postale 
CH 5034 Suhr 
Tél. +41 62 855 61 11 
Fax +41 62 855 62 77 
E-mail backoffice@mvb.ch  
 
Notification téléphonique 24 heures au préalable  
(ne s’applique pas aux chauffeurs mandatés par Migros Logistique Transport) 
 

 

 
 
MVN – Neuendorf / Tiefkühl TKN 
Migros-Verteilbetrieb AG – Neuendorf  
Neustrasse 49 
Case postale 18 
CH-4623 Neuendorf  
Tél. +41 (0)62 388 71 11 
Fax +41 (0)62 398 22 74  
E-mail  info@mvb.ch  
 
Notification téléphonique 24 heures au préalable  
(ne s’applique pas aux chauffeurs mandatés par Migros Logistique Transport) 
 
 
 
 
MVN Textiles - MVV Volketswil 
Migros-Verteilbetrieb AG – Volketswil  
Industriestrasse 14  
CH-8604 Volketswil 
Tél. +41 43 422 42 11  
Fax +41 43 422 42 10 
E-mail  info@mvb.ch  
 
Notification téléphonique 24 heures au préalable  
(ne s’applique pas aux chauffeurs mandatés par Migros Logistique Transport) 
 
  

mailto:backoffice@mvb.ch
mailto:info@mvb.ch
mailto:info@mvb.ch
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Mentions légales 
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